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Abstrak: Untuk dapat berbicara dalam bahasa Inggris dengan pelafalan yang baik tidaklah
mudah, karena ucapan kalimat dalam bahasa Indonesia dan bahasa Inggris sangat jauh ber-
beda. Permasalahan yang sering dihadapi oleh para pemula dalam belajar berbahasa Inggris
diantaranya adalah pelafalan kalimat dalam bahasa Inggris yang salah dan pemilihan kata
yang salah. Speaking, sebagai salah satu ketrampilan berbahasa Inggris adalah sangat
penting, terutama bagi mahasiswa jurusan bahasa Inggris, karena Speaking sebagai salah
satu ukuran untuk mengetahui apakah mahasiswa tersebut memiliki kemampuan bahasa
Inggris yang baik atau tidak. Berdasarkan permasalahan tersebut, penulis tertarik untuk
membahas masalah tentang bagaimana meminimalkan kesalahan berbicara dalam bahasa
Inggris.

Kata kunci: meminimalkan, kesalahan, berbicara dalam bahasa Inggris

Abstract: To speak English with good pronunciation is not easy because Indonesian sounds
and English sounds are quite different. The problems usually faced by the beginner in
speaking English include such things as incorrect pronunciation and the choice of wrong
words. Speaking, as one of the language skills, is the essential thing for the English students
because speaking sometimes becomes a mirror to know whether or not their English ability
is good. Based on the facts, the writer is interested to discus about how to minimize error in
speech production.
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INTRODUCTION

Speaking, as one of the language skills,
is the essential thing for the students be-
cause speaking sometimes becomes a mirror
to know whether or not their English ability
is good. If they master grammar and have a
lot of vocabulary, they will possibly speak
English well. Meanwhile, the students with
lack on grammar can sometimes speak Eng-
lish fluently. However, they will usually
make some mistakes when they are speaking
English. The problems usually faced by the
students speaking English include such
things as incorrect pronunciation and the
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choice of wrong words. To speak English
with good pronunciation is not easy because
Indonesian sounds and English sounds are
quite different. Brown (1987:169) says that
“the learner uses his own system which is
neither the system of his native language nor
that of the target language but instead, falls
between the two languages and is unique to
a particular individual”. The above state-
ment gives us a picture that the language
learners always face various problems when
they are learning a language and their native
language. As the result of the two different
languages, the students often make errors. In



speech, the errors are usually termed errors
production and perception. This is also
known as performance errors.

ERROR

Abisamra, in his website http://abisam-
ra03.tripod.com/nada/languagecq-error anal-
isis.html, emphasizes a statement as follows:

“It is essential here to make a distinction be-
tween mistake and error. Both Corder (1967,
1971) and James (1998) reveal a criterion
that helps us to do so. It is the self correct-
ability criterion. A mistake can be self-
corrected, but an error can not. Errors are
‘systematic’ i.e. likely to occur repeatedly
and not recognized by the learners”.

Based on the above opinion, we know
that the mistake and error are quite different.
When the learners make mistakes, they will
know and correct it. However, it does not so
in errors. Furthermore, errors are significant
in the some different ways. First to the
teachers, in that errors tell them, if they un-
dertake a systematic analysis, how far to-
wards the goal the learner has progressed
and, consequently, what remains for the
learner to learn. Secondly, they are indis-
pensable to the learner himself because we
can regard the making of errors as a device
that the learner uses in order to learn.

Moreover, Wikipedia, gives a picture of
errors that “error refers to a difference be-
tween actual behavior or measurement and
the sociological norms or expectations for
the behavior or measurement. The concrete
meaning of the Latin word "error" means
"ramble" or "misconception", although the
metaphorical meaning "mistake, misappre-
hension" is more common (http://www:
en.wikipedia.org/wiki/Error)”. So, we can
take a conclusion that errors can occur even
when individuals have the required knowl-
edge to perform a task correctly. Examples
include forgetting to collect your change
after buying chocolate from a vending ma-
chine, forgetting the original document after
making photocopies, and forgetting to turn
the gas off after cooking a meal. These slip
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errors can occur when an individual is dis-
tracted by something else.

SPEECH

Speaking is one of four language skills.
So, it is necessary for the learners to master
it. Some experts give the different definition
of the terms. According to Trisusilowati
(1991:03) speaking is an act of communica-
tion commonly performed in face interac-
tion occurs as a part of dialog or other form
of verbal exchange. So, it is clear that speak-
ing is used to communicate, to deliver mes-
sages. In a different way, Hornby
(1995:140) gives an opinion that speaking is
the ability of someone to use a language.
The statement above makes us understand
that people’s ability to use a language is
called speaking.

Furthermore, speaking has some impor-
tant rules. These rules are different from the
rules of grammar or writing. As the lan-
guage learners, they have to know how to
pronounce well. It is important in order to
ovoid misunderstanding. However, while
the learners learn English as a foreign lan-
guage, they often have difficulties how to
pronounce correctly because it has the dif-
ferent system and phonetic symbols. Be-
sides, intonation is also essential in learning
speaking. Jones (1972:149) states “The pith
of the voice with a voiced sound is pro-
nounced is called its intonation”. Moreover,
he also emphasizes that the range of intona-
tion is extensive. When people speak, their
intonation often touches notes higher and
lower. It depends on the variations produce
intonations which may be described as
‘tunes’ or ‘patterns’.

ERRORS IN SPEECH

Errors caused by factor such as fatigue
and inattention, it is called as ‘performance
errors’ (Dulay et al, 1982:139). This also
called errors in speech production and per-
ception. In a conclusion, errors in this area
include mental or psychological aspects of
the language. ‘Slips of the tongue’ is a part
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of those. It is also called as production er-
rors (Stephanie et al, 1994:294-299). It
means that by slips of the tongue, the
speaker’s use of his or her language is an
inadvertent flaw. This, of course, the
speaker makes mistakes. These mistakes can
be moved, added or omitted during a speech
error. Therefore, the individual sounds are
being manipulated in various ways. Fur-
thermore, error in speech is also called
‘mispronunciation’. Wikipedia gives an
opinion about mispronunciation as follows:

“Mispronunciation is defined by the Oxford
English Dictionary as ‘incorrect or inaccu-
rate pronunciation’. The matter of what is or
is not mispronunciation is a contentious one,
and indeed there is some disagreement about
the extent to which the term is event mean-
ingful (http://en.wikipedia.org/wiki/Mispro-
nunciation)”

The mispronunciation terms are as fol-
lows:

Malapropism

Malapropism is the use of a word that is
similar to another but has a quite different
and inappropriate meaning to that intended,
e.g.: “delusions” for “allusions”. This trait
was immortalized in the character of Mrs.
Melaprop in the 1775 Restoration comedy
The Rivals, by Richard Sheridan. (From the
French mal a propos, inappropriate).

Aspiration

Aspiration is the sounding of an “h”
sound at the beginning of a word whether is
needed or not. For example the “h” in hon-
our is not sounded but in “happy” it is. As
with all pronunciation “rules”, conventions
regarding the aspirated “H” differ from re-
gion to region. In part of the US, it is cus-
tomary to pronounce “herb” without the ini-
tial “h” sound, while in the UK, the initial
“h” is aspirated.

In a different way, Jannedy (1994) adds
the mispronunciation terms as follows:

Substitution
Substitution is transposing the sounds
of English pronunciation with the other

sounds.
E.g.: Intended utterance Actual utterance (error)

John gave the boy John gave the goy
My mother My bother
Omission

Omission is deleting the sounds if Eng-
lish pronunciation. The samples are as fol-

lows:

E. g.: Intended utterance Actual utterance (error)

Two books Two book
Always does the activ-  Always do the activity
ity

Based on the above theories, the writer
will combine the terms to analyze the errors
made by the learners. The terms are taken
based on the analysis of the phrases only.

Addition
Addition is adding the other sounds of
English pronunciation. The samples are as

follows:

E.g.: Intended utterance
Fifteen meters
Drinks water

Actual utterance (error
Faivteen meters
Drink water

Metathesis

Metathesis is the switching of two
sounds, each taking the place of the other.
When a metathesis involves the first sounds
of two separate words, the error is called a
spoonerism, named after Reverend Spooner,
a renowned chronic sufferer of this type of

slip of the tongue

E.g.: Intended utterance Actual utterance (error)
dear old queen queer old dean
fill the pool fool the pill
a heap of junk a hunk of jeep

PRONUNCIATION
Wikipedia, free encyclopedia, describes
about English phonology as follows:

“English phonology is the study of the
phonology (i.e. the sound system) of the
English language. Like all languages, spo-
ken English has wide variation in its

pronunciation both diachronically and
synchronically from dialect to dialect. This




variation is especially salient in English, be-
cause the language is spoken over such a
wide territory, being the predominant lan-
guage in  Australia, Canada, the
Commonwealth Caribbean, Ireland, New
Zealand, the United Kingdom and the
United States in addition to being spoken as
a first or second language by people in
countries on every continent, and notably in
South Africa and India. In general the re-
gional dialects of English are mutually intel-
ligible (http://www.en.wikipedia.org/wiki/

English_Phonology.)”.

Moreover, according to Clarey and
Dixson (1982 : 07), pronunciation is the
drilling of the students on the various
sounds of English and understanding some
of the basic principles of English speech
production. It means that pronunciation
connects to the various sounds of English.

Types of Pronunciation

There are no people pronouncing ex-
actly alike. The differences arise from a va-
riety of causes, such as locality, early influ-
ences and social surroundings. There are
also individual peculiarities for which it is
difficult or impossible to account (John, 03:
1972). Based on the statement above, we
know that actually pronunciation among
people is quite different. There are also
styles of speech for each individual. There is
rapid and slow style, and there are various
shades between two extremes. So, a stan-
dard pronunciation would also be useful to
the foreign learners of English. Here, the
widely understood pronunciation described
may be termed ‘Received Pronuncationi’
(abbreviatin RP). This is not a particularly
good term, but it is doubtful whether a better
one can be found. This states in Wikipedia
as follows:

“Received Pronuncationi (RP) is a form of
pronunciation of the English language (spe-
cifically British English) which has been
long perceived as uniquely prestigious
amongst British accents The earlier men-
tions of the term can be found in H. C.
Wyld's A Short History of English (1914)
and in Daniel Jones's An Outline of English
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Phonetics, although the latter stated that he
only used the term "for want of a better".
According to Fowler's Modern English Us-
age (1965), the term is "the Received Pro-
nunciation". The word received conveys of
its original meaning of accepted or ap-
proved. RP is an accent (a form of pronun-
ciation), not a dialect (a form of vocabulary
and grammar). It may show a great deal
about the social and educational background
of a person who uses English. A person us-
ing the RP will typically speak standard
English although the reverse is not necessar-
ily true (eg. the standard language may be
spoken by one in a regional accent, such as a
Yorkshire accent; but it is very unlikely that
one speaking in RP would use to speak
Scots or Georgdie) (http://en.wikipedia.org/
wiki/Received Pronunciation.)”.

ORGANS OF SPEECH

To get an understanding of the nature
of speech and the means by which it is pro-
duced, it is necessary in the first place to
have a rough idea of the structure and the
functions of the various parts of the ‘organs
of speech’. The following diagram may be
useful to give the reader a picture about the
inside of the mouth.

The Organs of Speech

CLASSIFICATION OF ENGLISH SOUNDS
Vowels

Vowels are speech sounds which are
produced without clear obstruction of the air
stream in the mouth cavity. The air is just
modified slightly in the air passage so as to
make different kind of vowels (Nurhadi,
28:1992). It means that there is no hissing
sound or friction as the vowels are pro-
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duced. In addition, Jones(12:1972) states
that some of the continuous voiced sounds
produced without obstruction in the mouth
are what may be called ‘pure musical
sounds’ unaccompanied by any frictional
noise. The statement above is in line with
Nurhadi’s opinion that vowels are produced
by no hissing or friction sound.

In the production of vowels, the tongue
is held at such a distance from the roof of
the mouth that there is no perceptible fric-
tional noise. Take as an example sound /s/.
When we produce it, the air stream is not
completely blocked, but it is narrowed down
so that as the air passes it, it will product
friction. However, when we produce sound
/i/, which is a vowel. We also narrow down
the air passage in the mouth cavity, but the
passage is not narrow enough so that there is
no friction when we produce /i/. Further-
more, we can say that the hissing line is
considered to be a limit between a conso-
nant and a vowel. There are twelve pure
vowels. They are as follows:

The classification of Pure VVowels

Pure Vowels
1:1€aa:33:uu:A9:9

Consonants

Most ordinary speech sounds require
either breath or voice in their articulation.
Those which contain breath are -called
breathed, and those which contain voice are
called voiced. Example of breathed sounds
are, p, f, h; example of voiced sounds are b,

v, a:.. Whereas, those which are not in-
cluded, are called voiceless. If the tongue is
held very close to the roof of the mouth and
a voiced air stream of ordinary force is emit-
ted, a frictional noise is heard in addition to
the voice. The sound is consonant (Jones,
12:1972). The samples of consonants are p,

ba ta da ka ga m, n, Ua la faVa ea 6: S, ZaJ-: 3: T,
h, tf, d3, w, j.

Diphthongs

When a sound is made by gliding from
one vowel position to another, it is called
diphthong (Jones, 22:1972). So, diphthongs
are represented phonetically by sequences of
two letters, the first showing the point and
the second indicating the direction of
movement. The samples of diphthong are as
follows:

The Classification of Diphthong

Closing Diphthongs

C ou ai au di
Centring Diphthongs
19 € 39 ud

WAYS OF PRONOUNCING ENGLISH
SOUNDS

The ways of pronunciation English
sounds are taken from the hand book of pro-
nunciation practice by Rifai as follows:
Vowels
a) /i:/
This sound is longer than the corresponding
Indonesian one. For example, eat, easy,
each, see, tree, we, he, bee, etc
b) /i/
The tip of the tongue is lower than in mak-
ing the i:. Don’t make this sound too long.
For example, it, is, in, ink, city, lady, bit,
etc.

c)/&/

The mouth is slightly wider opened than
when pronouncing the i. it is not the same as
the corresponding Indonesian one. For ex-
ample, egg, well, ten, said, many, red, get,
met, seven, ate, etc.

d) /ee/

the tongue is low in the mouth. Open your
mouth rather wide. For example, at, and,
ant, fan, sad, cat, ran, sat, cap, etc.

e)/a:/

when producing this sound, open your
mouth widely and hold the front part of the
tongue low. It is formed in the back of the
mouth. For example, ask, answer, father,
pass, fast, car, etc.



£/

The mouth is rather wide open. The tongue
is held low and the lips are rounded. The
sound is formed in the back of the mouth.
For example, on, off, 0x, job, got, not, want,
drop, because, etc.

g)/D:/

It is produced long way as in /2/. For ex-
ample, oral, call, ball, hall, tall, horse, war,
etc.

h) /u/

a familiar sound for Indonesian people.
Don’t put the lips forward to much. For ex-
ample, put, full, pull, foot, good, book,
look, wood, room, etc.

1) /u:/

it is longer than /u/. the lips are rounded but
not protruded. The tongue is rather close to
the palate. For example, blue, food, who,
you, shou, too, fool, pool, new, canoe, etc.

J) /A

This sound is pronounced with the jaws
wide apart, while the tongue is somewhat
raised. For example, us, uUp, cut, cup, fun,
does, blood, flood, love, etc.

k) /a:/

The opening between the jaws is narrow.
The tongue is about half-raised. Make a long
sound. For example, her, bird, work, girl,
worse, journey, stir, etc.

1) /a/

A short sound that only appears in un-
stressed syllables. For afrait, about, assist,
better, doctor, father, modern, etc.

Diphthongs

a) /ei/

You start pronouncing the /e/ and go over
immediately to the /i/. Mind the movement
of the jaw! For example, a, able, name,
date, pay, mail, rain, tail, etc.

b) /ou/

Mind the movement of your lower jaw and
don’t push your lips forward! For example,
open, 0ld, only, sold, gold, go, so, etc.

c) /ai/

The mouth is wide open at the start and
closed quickly. For example, ice, iron, five,
fly, tie, buy, why, knife, etc.
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d) /oi/

You first start pronouncing /3/ and then /v/.
do not make the /i/ too long! For example,
oil, soil, boil, boy, toy, enjoy, etc.

e) /ia/

We start with the sort English /i/ and go
immediately over to the / o/. For example,
ear, peer, here, idea, real, near, etc.

f) 8o/
We start with the sound /&€/ and go im-

mediately over to the /a/. For example,
air, care, pair, fear, their, spare, etc.

g) /ua/

The sort English /u/, directly followed by
the sound /o/. For instance, cure, pure,
poor, sure, tour, etc.

Consonants

a) /0/

Place the tip of the tongue lightly against the
upper teeth or between the teeth and blow
out the air. For example, thin, think, third,
depth, teeth, birth, etc.

b) /0/

The position of the tongue is the same as
that for the sound /6/. However, the sound is
voiced. For example, the, this, that, them,
then, father, with, other, etc.

c) /7

Pres the lower lip against the upper teeth
and blow out the air! For example, far, fit,
fat, fait, flag, safe, roof, etc.

d) /v/

The position of the organs of speech is the
same as the position of the sound /f/, only
now the sound is voiced. For example,
Voice, Very, Van, Volume, evil, love, save,
live, etc.

) /J/

Place the tip and blade of the tongue against
the back apart of the upper teeth ridge and
blow out the air. For example, shoe, sugar,
ship, shy, shell, show, shot, sure, etc.

g2 /3/

For its formation see the sound of /[/, but
this sound is voiced. For example, pleasure,
decision, vision, leisure, etc.

h) /tf/
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Raise the front of the tongue to the back part
of the upper teeth ridge, so that the passage
is closed. Then, let the air stream escape
slowly. For example, child, nature, future,
watch, choice, cheap, chess, cheek, etc.

g)/d3/

For its formation see the /tJ/, but this sound
is voiced. For example, July, jump, jaw,
enjoy, wage, stage, etc.

) /p/

As this sound also occurs in Indonesian. We
will no difficulty in its pronunciation. The
difference is, however, that the English /p/ is
aspirated. For example, peak, pet, poor,
play, opera, etc.

g) /b/

The same sound occurs in Indonesia at the
beginning or in the middle of a word (be-
bek), at the end, it is made into /p/ (sebab).
For example, big, ball, boat, cabin, cab,
web, etc.

h) /t/

The English /t/ is aspirated just as the /p/. for
example, tea, tent, until, sister, sent, but,
kept, etc.

1) /d/

We have the same sound in Indonesian, but
just as the /b/. It is always voiced in English.
For example, dog, dark, find, good, loud,
under, etc.

J)/s/

Just as the sound in the Indonesian word
‘sama’. For example, Seat, See, Say, risk,
last, dust, etc.

k) /z/

it is formed in the same way and placed as
the /s/, but it is voiced. In many cases, espe-
cially in plurals, it is written /s/. just as the
/b/, and /d/. it is always voiced. For exam-
ple, zeal, zoo, zero, easy, lazy, zone, etc.

WAYS OF PRONOUNCING AN
INFLECTIONAL

“An Inflectional is the changed from a word
takes when it is used in a particular gram-
matical way, for example, in the plural (sky,
skies), in the past tense (smile, smiled), in
the comparative (wild, wilder). Inflectional

are usually made by changing the ending of
a word (Hornby, xxiii: 1974).”

The plural of nouns and the third person

singular present of verbs.

a) If the final sound of the noun’s sin-
gular or the verb’s infinitive is a
vowel or /b, d, 8, g, v, m, n, 1, I/, the
ending is formed by the addition of
/-z/. for example city /siti/, cities
/sitiz/; ring /riy/, rings /rinz/.

b) If the final soud of the noun’s singu-
lar or the verb’s infinitive is /p, t, k,
0/, the ending is formed by the addi-
tion of /-s/. for example work /wa:k/,
works / wa:ks/.

c) If the final soud of the noun’s singu-

lar or the verb’s infinitive is /s, z, |,

3, d3/, the ending formed by addi-
tion of /-iz/. For example match

/meetf/, matches /matfiz/.
The past tense and past participle of
verbs
a) If the final sound of the verb’s infini-

tive isa vowel or /b, d, 0, z, g, v, 3,

d3, m, n, n, 1/, the past tense and the
past participle are formed by the ad-
dition of /-d/. for example hurry

/hAri/,  hurried  //hArid/;  judge

/d3ad3/, judged /d3adzd/.
b) If the final sound of the verb’s infini-

tive is /p, k, f, s, tf, J, 0/, the past
tense and the past participle are
formed by the addition of /-t/. for ex-

ample stop /stop/, stopped /stopt/.

c) If the final sound of the verb’s infini-
tive is /t, d/, the past tense and the
past participle are formed by the ad-
dition of /-id/. For example paint
/peint/, painted /peinted/.

The comparative and superlative of ad-

jectives

a) The comparative is formed by the
addition of /a(r)/ to the final sound of
the adjective. For example high /hai/,
higher /hais(r)/; wild /waild/, wilder
/waida(r)/.



b) The superlative is formed by the ad-
dition of /-ist/ to the final sound of
the adjective. For example low /lou/,
lowest /louist/; green /gr:n/, greenest
/gri:nist/.

CONCLUSION

Based on the discussion, the writer
concludes that some English students often
make errors in speech production because
Indonesian sounds and English sounds are
quite different. The differences make diffi-
culties on how to pronounce correctly be-
cause it has the different system and pho-
netic symbols. That is why in teaching
speaking class, teacher also needs to teach
pronunciation in order the students can
speak correctly and to minimize error in
speech production.

SUGGESTION

In teaching speaking class, teacher
needs to teach pronunciation in order the
students can speak correctly and to mini-
mize error in speech production. And the
students should study hard how to pro-
nounce correctly because it is very impor-
tant to avoid misunderstanding in speaking.
It is also suggested that the students need to
ask questions to the lecturers how to pro-
nounce correctly to the words that they do
not know how to pronounce well.
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